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too restncted in authority, genera'.ly at variance withone anotherand allof them neglectful of their duty. The evil effect was thus'described by Wellington as early as August.-"More than half of Spain has been cleared of the enemy abovea year, and the whole of Spain, excepting Catalonia and a smallpart of Aragón, since the months of May and June last. Themost abundant harvest has been reaped inallparts of the country
millions of money spent by the contending armies are circuíateeverywhere, and yet your armies, however weak in numbers arehterally starving.* The allied British and Portuguese armiesunder my command have been subsisted, particularly latterlyalmost exclusively upon the magazines imported by sea; andIamconcerned to inform your excellency, that besides money for thepay of all the armies, which has been given from the militarvehestof the British army, and has been received from no other quarterthe British magazines have supplied quantities of provisions to alltlie bpamsh armies, inorder to enable them to remain in the fieldat all. And notwithstanding this assistanee, Ihave had the morti-fication of seeing the Spanish troops on the outposts, obliged toplunder the nut and apple-trees for subsistence, and to know tfeatthe Spanish troops employed in the blockade of Pampeluna andSantona, were starving upon half an allowance of bread, while theenemy whom they were blockading was at the same time receivino-tlieír full allowance. The system then is insufficient to procuresupplies for the army, and at the same timeIassure your excellency
it is the most oppressive and injurióos to the country that could bédevised. It cannot be pretended, the country does not producemeans of maintaining the men necessary for its defence ; thosemeans are undoubtedly superabundan! ;and the enemy has provedthat armies can be maintained in Spain at the expense of thebpamsli nation, inftoitely larger than are necessary for its defence."ihese evils he attributed to the incapacity of the publie servatos,and to their overwhelming numbers, that certain sign ofan unpros-perous state— to the disgraceful negligence and disregard of publieduties— and to there being no power in the country fbr enforefogthe law: the collection of the revenue cost to several branchesseventy and eighty per cent. No Spanish offieers capable ofcommanding a large body of troops, or keeping it in au efficientstate, nad appeared, no efficient staff; no system of military admin-istration had been formed, and no shame fbr these deficientes, no
exertions to amend yvere visible.

From this picture, two conclusions are to be drawn:1. That the
provinces, thus described as superaboundb g in resources, having
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been for several years occupied by the French armies, the warfare
of the. latter could not have been so devastating and barbarous as
it was representad. 2. That Spain, being noyv as helpless as she
had been at the beginning and all through the war, was quite
unequal to her own deliverance, either by arms or policy—that it
yvas English valor, English steel, directed by the genius of an
English general, which rising superior to all obstaeles, whether
presented by his own or the Peninsular governments, or by the
perversity of national character, worked out her independence. So
utterly inefficient were the Spaniards, that Wellington declared
at this period thirty thousand of their troops could not be trusted
to act separately —they were only useful when mixed in the line
withlarger numbers of other nations !And yet allmen inauthority,
to the lowest alcalde, were as presumptuous,as arrogant, and as
perverse as ever. Rendered eallous to publie misery by the
desperate state of affairs, they were reckless of consequences, and
never suffered prudential considerations or national honor to check
the execution of any project. Repeated failure had rendered the
generáis insensible to misfortune ; and without any remarkable
personal daring, they were always urgent for battle, as ifthat were
a common matter, instead of being the great event of war. The
government agents yvere corrupt, and the government itself tyranni-
cal, faithless, mean and equivocating to the lowest degree. In1812,
a Spaniard of known and active patriotism thus commenced an

elabórate plan of defence for the provinces :'• Catalonia abhors
France as her oppressor, but she abhors still more the despotism
whichhas been carried on inall the branches of her administration
since the beginning of the war." Everything was rotten, except
the hearts of the poorer people. Even at Cádiz, Spanish writers
compared the state toa vessel iiia hurricane, without captain, pilot,
compass, chart, sails or rudder, and advised the crew to cry to
heaven as their solé resource. But they only blasphemed.

When Wellington, indígnate at the systematic breach of his en-
gagement, remonstrated, he was answered that the actual regency
did not hold itself bound by the contracts of the former govern-
ment. No consideraron for truth, for they liad tteinselves also
accepted the contrate, ñor ofhonest policy, ñor the usages of civi-
lized states, with respect to national faith, liad any influence on

their eonduct. Enraged at this scandalous subterfuge, he was yet
conscious how essential it was he should retain his command ; and
seeing all Spanish generáis more or less engaged inpolitical in-

trigues, none capable of co-operating with him,—consciuus also
that publieopinión inSpain would, better than menaces from the
Engljsh government, enable him to obtain a counterpoise of the
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democratic party,
—

he tendered, indeed, his resignation, ifthe go-
vernment engagement was not fulfilled,but at the same time en-
deavored, withmildargument and reproof, to induce reason. He
told them, however, there were limits to his forbearance under in-
jury, and he had been already most unworthily treated, even as a
gentleman, by the Spanish government.

From the world these quarrels were covered by an appearance
ofthe utmost respect and honor. He was made a grandee of the
first class, and the estáte of Soto de Roma, in Grenada, of which
the much-maligned, miserable Godoy had been despoiled, was set-
tled upon him. He accepted the gift, but, as he had before done
withhis Portuguese and Spanish pay, transferred the proceeds to
the publie treasury during the war. The regents, however, under
pressure of the Jacobins, and apparently bearing some personal
enmity, though one of them, Ciscar, had been instrumental in
procuring him the command ofthe Spanish army, were now intent
to drive him from it;and the excesses committed at San Sebas-
tian served their factious writers as a topic for exciting the people,
not only to demand his resignation, but to commenee a warfare of
assassination against the British soldiers. Combining extreme
folly with wickedness, they pretended, amongst other absurdities,
that the nobilityhad offered, ifhe would change his religión, to
make him king of Spain ; this tale was eagerly adopted by the
English newspapers, and three Spanish grandees thought it neces-
sary todeclare, that they were not among the nobles who madethe proposition. His resignation was accepted in the latter end of
September, and he held the command only until the assenibling of
the new Cortes ;but the attempt to render him odious, failed even
at Cádiz, owing chiefly to the personal ascendaney which all great
mmds so surely attain over the masses in troubied times. Boththe people and the soldiers respected him more than they did their
own government ;and the Spanish offieers liad generally yielded
as ready obedience to his wishes, before he was appointed general-
ísimo, as they did to his orders when holding that high office. It
was this ascendaney which enabled him to maintain the war with
such troublesome allies; and yet so little were the English minis-
ters capable of appreciating its importance, that after the battle of
Vittoria they proposed, as before noticed, to remove him from Spain
to Germany. His answer was short and modest, but full of wis-
dom: "Many might be found to eonduct matters as wellasIcan both
here and in Germany ; but nobody would enjoy the same advan-
tages here, andIshould be no better than another in Germany."

This egregious folly was thus checked, and inDecember the new
Cortes decided that he should retain the command of the armies,
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and the regency be bound to fulfil its predeeessor's engagements.
Nevertheless, so deeply had he been offended by the libéis rela-
tive to San Sebastian, that a private letter to his brother terminated
thus :

—"Itwillrest with the king's govirnment to determine what
they willdo upon a consideration of all the circumstances of the
case, but ifIwas to decide,Iwould not keep the army in Spain for
one hour." And to many other persons, at different times, he ex-
pressed his fears and conviction that the cause was lost, and that he
should failat last. It was under these and other enormou.s diffi-
culties he carried on his militaryoperations ; it was withan enemy
at his back, more to be dreaded than the foe in his front, that he
invaded the south of France. And this is the answer to those
French writers yvho have described him as being at the head of
more than two hundred thousand well-furnished soldiers, supported
by a yvell-organized insurrection of the Spanish people, unembir-
rassed la his movements, and luxuriouslyrioting inallthe resources
ofthe Peninsula and of England.
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No. I.

acerata detail». when eye-witnesses, havi'ng Z^^Tüell«^'LT"
"'

BATTLE OF SALAMANCA.

Extraet of a memoir by Sir Charles Dalbiac, who was one ofItMarchand's brigade ofheavy cavalry.
•'

Throughout these charges upon the enemy the heavy brigade was unsun-portedby any other portion of the cavalry whalcver;but was followed asrapidly as it was possible for infantry to follow, by the third divisiónwhich had so glonously led the attack in the first instance and had so effect-
ually turned the enemy's extreme left."

Extraet from a memoir by Colonel Money, wtu> was one of General
Anson's brigade of light cavalry.

'•The third división moved to the right, and the cavalry, Le Marchand'sand Anson's, were ordered to eharge as soon as the tirailleurs of the thirddivisión began to aseend the right flank of the hill."—"The rapid move-
ment of the cavalry, which now began to gallop, and the third división
pi-essing them (the French), they ran into the wood which separated themfrom the army ;we (Anson's light cavalry) charged them nnda- a heavy fireofmusketry and artillery from anothtr height;near two thousand threw down
then- arms in different parts of the wood, and we continued our chai-ge
through the wood until our brigade carne into an open plain of plotighedfields, where the dust was so great we could see nothing and halted ;when
it cleared away we found ourselvcs within three hundred yards of a largebody of French infantry and artillery, formed on the declivity of a híil.
A tremendous battle was heard on the other side, which prevented the ene-
my from pei-ceiving us. Atlast they opened a fire of musketry and grape-ehot, and yve retired ingood order and without any loss."

Extraet of a letter fromSir Henry Watson, commnnding thefirstregiment ofPortuguese cavalry under General D'Urban."
When Marmont, at the battle of Salamanca, advanced his left, LordWellington ordered down the reserve, of which the first and tenth Portu-

guese cavalry and two squadrons of the British cavalry under CaptainTownsend, now Lieutenant colonel Townsend, formed a part under Sir B.
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D'Urban. The cavalry was pushed forward incontiguous columns, and were
protected from the enemy by a small rising ground, which, as soon as Ihad
passed, Iwas ordered to wheel up and eharge the front in line. The enemy
had formed a square and gave us a volley as we advanced, the eleventh and
fourteenth remained en potence. In this eharge we completely succeeded and
the enemy appeared pamc-struck, and máde no attempt to prevent our eut-
ting and thi-usting at them in all directions until the moment Iwas about
to withdraw :then a soldier at not more than six or eight paces levelled his
musket at me, and shot me through the shoulder, which knocked me offmy
horse, where Icontinued tolie til!the whole of our infantry had passed over."

Extraet of a letter from Colonel Townsend, lithdragoons."
At the battle of Salamanca, Iperfectly recollect seeing D'Urban's cav-

alry advance up the hill and eharge the French infantry. T/iey were re-
pulsed, and left Watson (now Sir Henry), who led his regiment, the first
Portuguese, badly wounded on the ñe\d."—"Iam almost positive the French
were not insquare, but inline, waiting to receive the attack of the leading bri-
gade of the third división, which gallantly carried everything before it."

No. II

Copie de deux dépéches de Vempereur au ministre de la Querré relatives
au duc de Raguse.

Dresde, fe 28 Mai, 1812.
Monsieur le duc de Fei/tre,

—
Je vous renvoie la con-espondance d'Espagne.

Eerivez an due de Raguse que c'est le roi qui doit luidonner des directions ;
queje suppose qu'il s'est retiré devant Lord Wellington selon les regles de
la guerre, en l'obligeant á se masser, et non en se replovant devant sa cava-
lerie légére ;qu'il aura conservé des tetes de pont sur P Águeda, ce qui peut
seul luipermettre d'avoir des nouvelles de l'ennemi tous les jours, et de le
teñir enrespect. Que si au contraire ila mis trente lieues d'intervalle
entre lui et l'ennemi, comme ill'a déjá fait deux fois contre tous les principes
de la guerre, illaisse le general Ang'lais maítre de se portel- oú il veut, il
perd constamment l'initiative, et n'est plus d'aucun poids dans les affaires
d'Espagne ;que la Biscaye et le nord sont dans des dispositions facheuses
par les suites de l'évacuation des Asturies par la división Bonnet ;que la
réoceupation de cette province n'a pas encoré eu lieu, que lenord est exposé
a de grands nialhem-s, que Santona et St. Sebastian sont compromis, que les
libres communications des guerillas avec la Galice et les Asturies par la
mer les rendront formidables, que s'il ne fait pas réoccuper promptement les
Asturies, sa position ne peut s'améliorer.

Recommandez au general Caffarelli de reunir davantage ses troupes, et
d'avoir toujours une colonne dans la main.

Ecrivez au general L'Huillier d'avoir l'ceil sur St. Sebastian, et d'avoir
toujours 3000 hommes dans la main pour les diriger sur cette place si elle
avoit besoiii d'etre secourue.

En general, pour parer á la mauvaise manceuvre et á la mauvaise direc-
tion que le due de Raguse donne á nos affaires, il est nécessaire d'avoir
beaucoup de monde á Bayonne. Aetivez la marche du 3= et du 1068 et de
la 5e demi brigade provisoire sur cette place. Tenez-y deux généraux de
brigade afin que le general L'Huillier puisse toujours disposeí- des forces
pour éti-e en mesure d'agir selon les circonstances.



Réunissez un miliier d'hommes des dénots de -avale,-;» A„v \u25a0 j.t,

pague, et dirigez-les en régimen, de mai-c'he sur iay^om
"

Prescrivez au general L'Huilüpr de te,,;,. .«Z.A '-,
Bastan, a Bayomfe, St. Jean de Luz, etI-un en le 2^7 h" *?V*.«quant, les exereant, et les formant. ¿A

*"

Sur ce, je prie Dieu, &a.
(Signé)

TFor second despatch, see Appendix No. VIL]

Napoleón,

No. III.

Lettre de M. le Due de Dalmatie au roí.

T
, Seville, 32 Aoút, 1812.Jenava.srecu aucime nouvelle de V. M. depuis les lettres qu'elle m,fa. 1honneur de m'écnre des 6et 7 Juillet dernier. Enfin je viens de lecevoi'rcelle datee de Segovie , le 29 du méme mois. Les rapports publiés par lesennemis mavaient deja instr-mt des événemens survenus en Castille lesauelsétaient nature lement exageres ;V.M. a bien voulu en quelque sorte file Jce sujet mes idees. Je deplore les pertes que l'armée de Portugal a éprou-

vees. Dans 'etat ou étaient les affaires d'Espagne, une batailll ne devait
se^ donner qu a la dermere extrémité, mais tout n'est pas perdu. V M aprésmavoir e^mmiiniqué les dispositions qu'elle a faites depuis le 6 (date de ladermei-e lettre) au 19 Juillet, m'ordonne comme une ressource d'évacuerl'An-dalousie et de me diriger sur Toléde. Je ne puis dissimuler que cette dis-position me parait fort extraordinaire. J'étais loin de penser que V M s'vserait déterminée. Le sort de l'Espagne est-il done decide ? V M veni-dle sacnfier le royanme á la capitale Iet a-t-elle la eertitude de la conser-var en prenant ce partí? Enfin l'évaeuation de l'Andalousie et ma marchesur iolede sont-elles Fuñique ressource qui nous reste ? Je vais me pré-parer á cette disposition queje regarde comme des plus funestes pour l'hon-neur des armes imperiales, le bien du service de l'empereur et l'intérét deV.M. dans l'espoir qu'avant qu'elle s'exéeute V.M. l'aura changée ou modi-
tiee suivant les propositions que j'aieu l'honneur de luifaire le 19 Juillet le
8 de ce mois, et par M. le colonel Désprez.

J'ai l'honneur d'adresser á votre majesté triplícate de ma lettre du 8 de ce
mois. En me référant aux observations et propositions qu'elle renferme,
81 V. M. ne prend pas des dispositions en eonséquence, je considere qué1 evacuation de toute l'Espagne est déeidée, car ilfaut que V.M.se persuadeque du moment que mon mouvement sera eommencé je serai suivi par
soixante mille ennemis, lesquels ne me donneront pas le temps ni la liberté deprendre la direction que V. M. m'indique et qui se réuniront á ceux qui
ont penetré en Castille et m'empécheront de séjourner sur le Tage, encoré
moins d'arriver á Madrid. IIn'y a qu'un moyen pour rétablir les 'affaires :que V. M. vienne en Andalousie et qu'elle y améne toutes les troupes del'armée du centre, de l'armée de Portugal, de l'armée d'Aragon aiixquellesees ordres pourront parvenú-, quand bien méme tout le royaume de Valem-e
devrait étre evacué. Qu'importe á V. M. de conserver Madrid si elle perd
le royaume ? Philippe V. en sort.it trois fois et y rentra en souverain. Du
moment que nous aurons 70 ou 80 mille Francais tennis dans le midi de
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l'Espagne, le théátre de la gnl-re est change ;l'armée de Portugal se trouve
dégagée et elle peut se repórter successivement jusqu'au Tage. D'ailleurs
ce serait sans inconvénient qu'elle gardát Burgos et la rive gauche del'Ebre et que tout l'espace compris entre elle et la Sierra Morena fut á ladisposition des ennemis jusqu'á ce que des renforts vinssentde France et quel'empereur eüt pu prendre des dispositions. Le sacrifice une fois fait iln'y
a plus de moyen dyremédier. Les armées imperiales en Espagne repassent
l'Lbre d'oü peut-étre la famine les chassera, les affaires de leniperenr dans
le nord de lEurope peuvent s'en ressentir, l'Amérique qui vient de declarer
la guerre á l'Angleterre fera peut-éti-e la paix. V. M. a sans doute réfléehiá toutes les conséquences d'un pareil ehangement ;la perte momentanée de
Madrid et des Castilles est nulle pour la politique de l'empereur, elle peutse réparer en plus ou moins de temps. La perte d'une bataille par l'arméede Portugal n est qu'un grand duel qui se repare également, mais la perte
de l'Andalousie et la levée du siége du Cádiz sont des événemens dont les
effets seront ressentis dans toute 1Europe et dans le nouveau monde. Enfinen fidéle sujet de l'empereur je dois declarer á V. M. queje ne crois pas les
affaires d'Espagne assez désespérées pour prendre un partí aussi violent,
J'entreyois encoré du remede si V.M. veut prendre les dispositions que j'ai
proposées; tout en me préparant á l'exécution de ses ordres je me permetsde luí demander de nouvelles instructions. J'ai surtout i'honneur de prier
V. M.d'ordonner que les communications de l'Andalousie avec Toléde soient
rétablies et quelque événement qui survienne de vouloir bien faire prendre
a l'armée du centre la direction de Despeña Perros ou d'Almaden pour se
joindre á l'armée du midi. Alors je réponds de tout, et j'exécuterai les dis-

positions que j'aiénoncées dans ma lettre du 8 de ee míos,
Je, <fcc, <Scc., &c.

No. IV.

Lettre de M. lemaréchal duc de Dalmatie d-M.le Ministre de la guerre áParis.
Monsieue le duc,

—Toute communication de 1' Andalousie avee la Franceétant interrompue et n'ayant rien recu depuis les premiers jours de Mai;
depuis un mois le roi ayant méme retiré les troupes qui étoient dans laManche et ne pouvant communiquer avee Madrid, j'entreprends de taire par-
venir mes rapports á votre excellenee par la voie de mer. Si le bátiment
que je fais á cet effet partir de Malaga peut arriver á Marseille, l'empereur
sera plus tót instruit de ce qui se passe dans le midi de l'Espagne et de la
position de son armée.

A ce sujet j'ai l'honneur d'adresser á Totre excellenee copie des derniers
rapports que j'ai faits au roi, lesquels eontiennent les representa tions quejai cru devo.ii- soumettre á sa majesté pour le bien du service de l'enipereur,
la eonservatio.li des conquetes et l'honneur des armées imperiales.

Je ne suis instruit des malheurs que l'armée de Portugal a éprouvés que
parles bruits populaires et les rapports de l'ennemi; car le roi en m'écri-
vant le 29 Juillet de Ségovie ne m'en a donné aucun detail. Je dois dono
m'imaginer que les pertes que nous avons faites en Castille sont beaueoup
exagéi-ées et j'en tire la eonséquenee que les affaires de l'empereur en
Espagne ne sont pas aussi désespérées que le roi paraít en étre persuade.
Cependant sa majesté aprés étre restée 23 jours sans m'écrire, lorsque les
ennemis étaient en plcin mouvement. et que sa majesté se portoit avee
14,000 hommes de l'armée du centré a la rencontre d; duc de Raguse qui
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sans l'attendre s'étoit er.gagé pi-écipitamment et éprouvait une défaite; le
roi,dis, je en me faisant part le 29 Juillet, de ses mouvemens me donna l'ordre
forniel d'évacuer fAndalousie et, de me diriger sur Toléde, etilme dit expres-
sément que c'est fuñique ressource qui nous reste.

Je suis loin de partager l'avis de sa majesté, je crois fermement qu'il est
possible de mieux faire, et que tout peut s'arranger en attendant que d'aprés
les ordres de l'empereur V. E. ait pu mettre les armées qui sont dans le nord
de l'Espagne á méme de reprendre les operations, ainsi que j'en fais la pro-
position á sa majesté dans les lettres dont je mets ci-joint copies. Mais mon
devoir est d'obéir, et je me chargerais d'une trop grande responsabilité si
j'éludais l'exécution de l'ordre formel d'évacuer que le roim'a donné.

Je vais done me préparer á exécuter cette disposition que je regarde
comme funeste, puisqu'elle me forcé á livrer aux ennemis des places de
guerre susceptibles d'une bonne défense, tout aprovisionées, les établisse-
mens et un matériel d'artíllerie immense, et de laisser dans les hopitaux
beaucoup de malades que leur situation et, le manque de transport ne per-
mettent point d'emmener. Je ne ferai cependant mon mouvement que pro-
gressivement, et je ne négligerai aucun soin pour qu'ilne reste en arriére
rien de ce qui peut étre utile á l'armée.

Je ne pms encoré assurer que je ferai ce mouvement par Toléde, car
du moment qu'il sera entrepris je serai suivi par 60,000 ennemis qui se join-
dront aux divisions que lord Wellington aura déjá portees sur le Tage.
Ainsi ilest possible que je me dirige par Murcie sur Valence suivant ce que
j'apprendrai, ou les nouveaux ordres que je recevrai du roi.

Dans eet état de choses, je ne puis dissimuler á V. E. que je regarde
l'évacuation de l'Espagne au moins jnsqu'á l'Ebre comme décidée dtimoment
que le roim'ordonna d'évacuer l'Andalousie et de me diriger sur Toléde, car
ilest bien certain qu'il ne sera pas possible de rester enposition sur le Tage
ni dans les Castilles, et que des-lors les conquetes des armes imperiales en
Espagne dont l'empereur avait ordonné la conservation, sont sacrifiées.

A ee sujet je ne puis me défendre de réfléchir sur d'autres événemens qui
se passent. J'ai lu dans les journaux de Cádiz que l'ambassadeur du roi en
Russie avait joint l'armée Russe, que le roi avait fait des insinuations au
gouvernement insurgent de Cádiz, que la Suéde avait fait un traite avec
l'Angleterre. et que le prince héréditaire avait demandé á la régence de
Cádiz 250 Espagnols pour sa garde personnelle. (Avant hier un pai-lemen-
taire que le general Semélé avait envoyé á l'escadre Anglaise pour réclainer
des pi-isonniers, resta pendant quelques instaos á bord de l'amiral, lequel lui
montra une frégate, qui, dit-il,est destinée á porter en Angleterre et ensuite
en Suéde les 250 Espagnols que le prince Bernadotte demande pour sa garde
personnelle.) Enfin j'aivudans les mémes journaux que Moreau, etBlucher
étaient arrives á Stockholm, et que Rapatel, aide-de-camp de Moreau, était
á Londres. Je ne tire aucune conséquence de tous ees faits, mais j'en serai
plus attentif. Cependant j'ai eru devoir déposer^ mes craintes entre les
mains de six généraux de 1'armée, aprés avoir exige d'eux le serment qu'ils
ne í-évéleront ce que je leur ai dit qu'á l'empereur lui-méme ou aux person-
nes que S. M. aura spécialement déleguées pour en recevoir la déclaration,
si auparavant je ne puis moi-méme en reudre compte. 11 est pourtant de
mon devoir de manifester á V. E. que je erains que le but de toutes les
fausses dispositions que l'on a prises, et celui des intrigues qui ont lieu, ne

soient de foreer les armées imperiales qui sont en Espagne á repasser au
moins l'Ebre, et ensuite de présenter cet événement comme l'umque res-
source (expression du roi,lettre du 20 Juillet) dans l'espérance d'en profiter
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Mes craintes sont, peut-étre mal fondees, mais en pareille situation ilvaut
mieux les pousser á í'exti-émité que d'étre négligeant, d'autant plus que ees
cramtes et ma sollicitude tournent au bien du service de rempereur, et ala
8ilrcté de 1'armée dont le eommandement m'est confié.

J'ai l'honneur de prier V. E. de vouloir bien, si ma lettre luiparvient, la
mettre le plus tót possible sous les yeux de l'empereur et d'assurer S. M.que
moi et son armée du midi serons toujours dignes de sa supréme eonfiance.
Je desire bien vivement que V. E. puisse me faire savoir que mes dépéches
lui sont parvenúes et surtout recevoir par elle les ordres de sa majesté^^B

Hí.----'3'!é]H
Seville, 12 Aoüt, 1812.

Dalkatie.

No. V.

Sire,
—

Je suis arrivé á Paris liier 21 du courant. Jeme snis snr-le-champ
presenté chez le ministre de la guerre et je lui ai remis la lettre de V.M.
ainsi que celles de M. le maréchal Jourdan. S. E. m'a questionné sur les
affaires d'Espagne, mais sans me demander mes dépéches pour rempereur.
Elle m'a, suivant les intentions de V..M., pourvu des ordres dont j'ai besoin
pour poursuivre ma route avee célérité.

Ce matin le ministre m'a fait appeler et j'ai en avec luiune longue con-
férence. IIm'a pressé de m'expliquer avec franchise sur ce que j'avaispu
remarquer pendant mon séjour en Andalousie, m'a témoigné quelque inqnié-
tude sur l'iiifluence que pouvoit exercer le maréchal tant sur l'armée que
sur les autorités civiles. IIa rappelé les intrigues de Portugal et a conclu
en me disant qu'il dépouillait devant moi le carnatére de ministre pour
causer avec un homme de votre confiance, et que les services que vous lui
aviez rendus á l'époque de sa disgráce devaient étre pour V.M. une garan-
tie du désir qu'il avait d'agir suivant ses intentions. Quelque franehes que
m'aient parues ees ouyertures je n'ai pas cru devoir parler de la partie la
plus délicate de ma mission. j'ai seulement répondu que l'armée du midi
serait toujours celle de l'empereur, que lorsque S. M. enverrait ses ordres
determines, elle serait obéie, et que tout ce que j'avais entendu en Anda-
lousie ne me laissait á ce sujet aucun doute. Au reste ma eonversation avec
le duc de Feltre m'a prouvé qu'aucune lettre de la nature de celle dont je
suis portear ne lui était encoré parvenue, et cela est pour ma mission une
circonstance favorable.

J'ai causé avec S. E. de la resistance que les ehefs de l'armée Francaise en
Espagneavaient toujours opposée aux ordres de V. M. IIa declaré que
tous avaient été mis sous vos ordres et sans aucune restriction, qu'avant son
départ rempereur avait témoigné son étonnement sur les doutes que mani-
festaient á cet égard des lettres de V. M.,et qu'il avait ordonné que Pon fit
connaítre ses intentions d'une maniere encoré plus positive. J'ai cité la
lettre oü le maréchal Suchet s'autorise d'une phrase du prince de Neufchátel,
celles du general Dorsenne et du general Caffarelli;il parait que tous les
obstaeles qui pouvaient entraver l'exécution de vos ordres ont été leves par
des instructions adressées postérieurement aux généraux-en-ehef. Quant á
la désobéissance formelle du maréchal Soult S.*E. a dit d'abord que V.M.
avait le droit de luióter le eommandement, mais elle est convenue ensuite
qu'une démarche semblable ne pouvait étre faite que par l'ordre exprés de
l'empereur.



Le ministre est aussi entré dans quelques détails sur les affaires militan-es;
les ordres donnes par V.M.et par le maréchal Jourdan aux diverses époques
de la campagne, ont eu, m'a-t-il dit, l'approbation genérale, et ce qu'a écrit
l'empereur, depuis qu'il a appi-is la bataüle de Salamanque, prouve qu'il
donne entiérement droit e V. M. L'opinion publique a cet egard est encoré
plus prononcee que celle des hommes en place, et je ne puis exprimer e T.
M. avec quelle riguem- sont juges en France fes inarechaux Soult et Mar-
mont.

Le duc de Feltre m'a parle dumouvement sur Blasco Sancho. Peut-étre,
a-t-il dit, l'empereur reprochera un peu d'hesitation ;executé deúx jours
plus tót ilauráit, produit les plus heureux effets. V. M. se rappelle que
j'avais prevu cette objeetion et je ne serai point embarrassé pour yrepondré,

S. E. a cru que j'allais auprés de l'empereur pour solliciter de nouveaux
renfoi-ts ;elle m'a dit que la guerre de Russie avait jusqu'á present absorbe
tous les moyens, qu'il etait loin de pouvoir envoyev les troupes sur lesquelles
paraissait compter M. le maréchal Jourdan, que l'on pourrait seulement
pourvoir á la perte materielle faite par l'armée de Portugal. IIparait que
les nouvelles troupes envoyées en Espagne ne s'elévent pas au-delá de vingt
mille hommes, au reste, la grande victoire remportée par rempereur fera
probablement prendre des dispositions plus favorables aux affaires de la
Péninsule.

Le due de Feltre a recu des nouvelles du general Clai zel. Ce general
annonce que l'armée Anglaise marche vers le nord, que J.ord Wellington
s'est de sa personne porte vers le Duero, que l'armée de Portugal «'est ral-
liee, que ses pertes sont beaucoup moindres qu'on ne l'avait cru, que le gene-
ral Foy avait fait un mouvement pour délivrer Astorga et Tordesillas, mais
que déjá ees deux places s'étaient rendues, que Ton pout-rait accuser de
faiblesse les deux gouverneurs et que peut-étre la condaite de celui de
Tordesillas devait étre jugée plus sévérement encoré.

J'ai parlé au ministre de la position embarrassante dans laquelle me
mettait le déeret du 26 Aoút; il a répondu que je pouvais sans inconvé-
nient me présenter á l'empereur avec les décorations du grade que m'a donné
V. M. que ce n'était point contre les officiers á votre service que le déeret
avait été dirige, et qu'il serait modifié en leurfaveur.

J'ai i'lionneur de prevenir V. M. que jepartirai ce soir de Paris, je pour-
suivrai sans m'arréter ma route jusqu'au quartier general de l'empereur.

J'ai l'honneur de mettre aux pieds de Y. M. l'hommage de mon profond
et de mon dévouinentM

Paris, 22 Septembre, 1812.
(Signé) Le Colosíl Desf-eez.

No. VL A.

Lettre confidentielle écrite au roipar monsieur le due de Feltre.

Paris, 10 .bfovetnbre, 1812.
Siee,— La lettre chiffrée que V. M. m'a écrite de Requeña le 18 Octobre,

m'est parvenue ily a quelques jours, et je l'ai sur-le-cht-mp trar.smise á
l'empereur qui ne la recevra toutefois que 19 jours aprés k départ 00 tette
méme lettre de Paris. Ala distance oü l'empereur se ti-ou >-« djsa evpXtj
il est des choses sur lesquelles la politique force á fermer '«; y«uv

•
-í-t

moins momentanément. Si la conduite de monsieur le maréchal riñe de *>»*\u25a0
matie est equivoque et cautélense ;si ses démarches présenteat lo u*.-***
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aspect que celles qu'ilparoít avoir faites et qui ont préeédé l'abandon du
Portugal aprés la prise d'Oporto, il viendra un moment oü l'emperein
pourra l'en punir s'il le juge convenable, et peut-étre est-il moins dangereux
oü ilest qu'il ne le serait iei, oú quelques faetieux ont pu du sein méme des
prisons qui les renfermaiont, méditer en l'absence de l'empereur une révo-
lution contre l'empereur et sa dynastie, et presque l'éxecuter, le 2 et 3 Oe-
tobre dernier. Je pense done, sire, qu'il est prudent de ne pas pousser á
bout le maréchal duc de Dalmatie.tout en contrariant sous main les démarches
ambitieuses qu'il pourrait tenter, et en s'assurant de la fidélité des princi-
paux oííiciers de l'armée du midi envers rempereur et méme de celle des
Espagnols qu'il traíne á sa suite. L'arrae du ridicule qu'il est facile de
manier en cette occasion suffira, ce me semble, pour déjouer ses coupables
projets s'ils existent, et le ramener á son devoir, sauf á faire prendre par la
suite des précautions pour qu'ilne s'en ecarte jamáis.

Quoi qu'il en soit je suis incontestablement dans la nécessité d'attendre
les ordres de l'empereur sur le contenu de la lettre de V. M. datée de Re-
queña le 18 Oct. Elle voitpar la présente que je partage ses sentimens
sur l'objet dont elle traite ;je viens d'étre assez heureux pour donner ál'empereur et á sa famille de nouvelles preuves de ma fidélité et de monattachement, et je suis assuré que si V. M. connait les détails de ma con-
duite le 2 et 3 Oetobre, elle la trouvera conforme aux sentimens que je me
suis fait un plaisir de lui exprimer en faveur de l'empereur et de sa famille
au moment oü j'ai pris congé de V. M. á Lunéville il y a quelques aunées,&c., &c.

Note.—Itis only necessary to add to this letter that notwithstanding the
Duke of Feltre's professions of attachment, he was soon afterwards one of
the most zealous eourtiers of the Bourbons and the most bitter enemy ofthe
emperor._ The constaney with which the Duke of Dalmatia served that great man
is wellknown.

No. VI.B.

Colonel Desprez to the King.
Paris, 8 Janvier, 1813'Sire, —J'ai eu l'honneur d'annoncer á V. M. mon arrivée á Paris. Mais

j'aidil en me servant de la voie de l'estafette user d'une extreme discrétion.
La reine m'ayant conseillé de vous écrire avee quelque detail, et ayant
daigné m'offrir de faire. partir ma lettre par le premier courrier qu'elle ex-
pédierait, j'en profite pour rendre compte á V.M. de ma mission etlui faire
counaítre une partie des événemens dont j'aiété témoin.

Je suis arrivé á Moscou le 18 Oetobre au soir. L'empereur venait d'ap-
prendre que l'avant-garde commandée par le roi de Naples avait été at-
taquée et forcee á la retraite avee une partie de son artillerie. Déjá le
départétait résolu et les troupes se mettaient en mouvement Ou m'annonca
á S. M. qui répondit d'abord d'une maniere peu favorable. Cependant au
milieu de la nuit on me fit appeler. Je remis á l'empereur les dépéches
dont V.M. m'avait ehai-gé, et sans les ouvrir, ilme questionna sur leur con-
tenu. Puis ilfitsur les operations de la campagne une partie des objec-
tions qu'avait prévues V. M.
IIdit qne le mouvement en faveur de l'armée de Portugal avait été com-

meneé trop tard, qu'il aurait pu étre fait un mois plus tót, que lui-méuie
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avait dicté la conduite á teñir dans cette circonstance l'orsqu'en 1808 ilavnit
sans hésiter quitté Madrid pour mareher aux Aniríais qui s'étaient avances
jusqu'á Valladolid. Je répondis que V. M. s'était mise en marche peu
d'heurcs aprés la división Palombini, qu'elle avait dñ attendre cette divi-
sión pour conduire vers l'armée de Portugal un renfort tel que le succés ne
pút étre douteux ;qu'elle avait d'autant moins ero devoir préeipUer son
mouvement. que M. le maréchal Marmont avait éci-it plusieurs fois qu'il se
croyait trop faible pour lutter seul contre l'armée Anglaise, que ce maré-
chal avait été maítre du temps, qu'iln'avait point été battu dans sa position
sur le Duero, mais bien sur un champ de bataille dans lequel rien ne l'avait
forcé de s'engager. L'empereur prétendit ensuite que V. M. «prés avoir
appris la porte de la bataille de Salamanque aurait dú se porter sur le
Duero et rallier l'armée de Portugal. Je rappelai alors le mouvement fait
du Guadarama vers Ségovie et la position critique dans laquelle vous avez
laissé le duc de Raguse qui avait lui-méme proposé ce mouvement, L'em-
pereur dit qu'il connaissait tres bien tous les reproches qu'á cet égard on
pouvait faire au maréchal Marmont. IIajouta que l'armée du centre ayant
fait sa retraite sur Madrid elle aurait dú garder plus longtemps les défilés du
Guadarama, qu'on avait trop tót passé le Tage, que du moins ce mouvement
ayant été résolu, ilfallait ne point laisser de garnison au Retiro, briser tous

les nifí.ts, emporter les aigleset brúler les effcts d'habilletnent; qu'iln'avait
jamáis consideré ce poste que comme propre á eontenir la population de
Madrid, que l'ennemi étant maítre de la eampagie, on devait l'abandonner
et que de toutes les fautes de la cainpagne e'etait celle qu'il avait le moins
concue. Je répondis a cette objection ainsi que j'en étais convenu avec Y.
M L'empereur en venant ensuite á la lettre du duc de Dalmatie me dit
qu'elle luiétait déjá parvenue par une autre voie, mais qu'il n'y avait al-

tadle aucune importance ;que le maréchal Soult s'était trompé, qu'il ne
pouvait s'occuper de semblables pauvretis dans un moment oü ilétait á la
tete de cinq cent mille liommes etfaisait des choses immenses. Ce sont ses cx-
pressions; qu'au reste, les soupcons du duc de Dalmatie ne l'étonnaicnt que
faiblement; que beaucoup de généraux de Parmée d'Espagne lea pui-ta-
geaient et peusaient que Y. M. préférait l'Espagne a la Frunce; qu'il sayait
parfaitement qu'elle avait le cceur Francois, mais que ceux qui la jugeaient
par ses discours devaient avoir une autre opinión. IIajouta que U maré-
chal Soult était la seule tete mililaire qu'il eut en Espagne, qu'il ne pouvait
l'en retirer sans comprometeré 1'année, <pie d'uilleurs ildevnit étre parfaite-
ment tranquille sur ses intentions puisqu'il venait d'upprendre par les
journaux Anglais qu'il évacuait l'Andalousie et se réiinissuit aux armées du
centre et d' Aragón, que cette reunión opéréc on devait étre assez en force
pour reprendre ¡'offensive;que d'ailleurs iln'avait pointd'ordres áenvoyci-,

qu'il ne savait point en donner de si loin, qu'il ne se dissnnulait poiut

l'étendue du mal et qu'il regrettait plus que jamáis que V. M. nuit

point suivi le eonseil qu'il lui avait donné de ne pas retourner «
Espagne; qu'il était inutile que je repartisse, que je resteiui a luimee
oü l'on m'emploieroit J'insistai alors pour étre renvove a \ M.dune

maniere qui parut faire sur l'empereur quelque impression. el íi hnit pal-

me diré que je serai expédié mais que je ne pouvais létre dans ce moment,

qu'avant besoin de repos je restcrais aMoscou, et que puliquejeluis orncur

du g'énie, je serais chaigé de diriger sous les ordres du due de 1revise les

travaux et la défense du Kremlin. Je recus en conséqueiiee un orjre ecnt

du prince de XeuíchAtel. Lorsqu'upves l'entiére évacuaiion de Moscou le

coros de M le M. Mortier eut rejoint l'armée, je demamlai et jobtins dy
1cster attache jusqu'á ce que je fusse expédié. Je eralgna.s que B je restai»
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au quartier general on ne m'y désignát des fonctions qui seraient un nouvelobstacle á mon retour. Je pensai que peut-étre on éviterait d'envoyer á V.
M. un témoin des événemens qui se passaient, et je préférai attendre qu'une
occasion favorable se présentát. Etant arrivé á Wilna peu de tempsaprés le départ de l'empereur, je demandai au due de Bassano, et ilme
donna l'autoi-isation de venir attendre des ordres á Paris. J'ai eu l'honneurd'annoncer á V. M. dans une autre lettre que l'altération de ma santé me
forfait á suspendre mon retour en Espagne.

L'armée au moment oü je la quittai était dans la plus affreuse détresseDepuis longtemps déjá la désorganisation et les pertes étaient enrayantes'
lartillerieet la cavalerie n'existaient plus. Tous les corps étaient confon-dus. Les soldats marchaient péle-méle et ne songeaient qu'á prolongermachinalementleurexistence; quoique l'ennemi füt sur nos flanes chaqué
jour des milhers d'hommes isolés se répandaicnt dans les villages vóisins dela route et tombaient dans les mains des Cosaaues. Cependant quelque
grand que soit le nombre des prisonniers, celui des morts Test incomparable-
ment davantage. IIest impossible de peindre jusqu'á quel point la disettes est fait sentir pendant plus d'un mois; il n'y eut point de distributions \u25a0

Ls chevaux morts étaient la seule ressource, et bien souvent les maréchauxmeines manquaient de pain. La rigueur du climat rendait la disette plusmeurtne.-e ;chaqué nuit nous laissions au bivouac plusiers centainesdemorts. Je crois pouvou- sans exagérer porter á eent mille le nombre qu'ona perdu ainsi, et peindre avec assez de vérité la situation des choses endisant que 1 armée est morte :la jeune garde qui faisait partie du corps¡níquel jetais attaché était forte de 8000 hommes lorsque nous avons quittéMoscou, a Wilna elle en comptait á peine quatre cents. Tous les autrescorps darmee sont redíate dans la méme proportion, et la retraite ayant düse.prolonger au déla du Niemen, je suis convaincu que vingt mille hommes
nauront pas atteints la Vístele. On croyait á l'armée que beaucoup desoldats avaient pris les devants et qu'ils se rallieraient lorsqu'on pouírait
suspendre le mouvement retrograde. Jeme suis assuré du eontraire • á
einq heues du quartier-général, je ne rencontrai plus d'hommes isolés et'je
vTnncTi'h' 8 ?-r:oirdT de la,plai-e- üne phrase p°^^ ¿™™¿

IIs n
*'d^ choses: depuis le' passage du Niemen un corps

P nS*,lei6Ul C0
''
P3 Va eÚt conservé quelque consistan^,

fi sut lameré garde d une armee Franeaise, forte nagüere de trois cent
é aitÍZZ£ VSt lmP°ss.lb1^ iusqu'á quel point le désordreetait contagieux; les corps reunís des dúos de Bellune et de Reggio comp-ta ent 30,000 hommes au passage de la Berésina, deux jours aprés ils étaientdissous comme le reste de l'armée. Envoyer des renforts c'étoit augmentar

deTm tV 1 on reconnut enfin qu'il fallait empéeher les troupes neuvesde se mettre en contoct avec cette multitude en désordre á laquelle on ne
EnVnftn 16 n°m d

'
armée ',Le roÍ de KaPle« disait hautementquenluilassant le eommandement l'empereur avait exige le plus grandsacrifice quil.put attendre de son dévouement. Les forees physiques etmorales du prince de Ncufchátel étaient entiérement épuisées. S? main-tenantV. M. me demandait quel doit étre le terme du mouvement retro-grade, je bu repondrais que l'ennemi est maítre de le fixer. Je ne crois pasqueles Prussiens fassent de grands eftoi-ts pour défendre leur territoire Mde Narbonne que jai vu á Berlín et qui était chargé de lettres de l'empereur

poui le roí ile Prusse, m'a dit que les dispositions de ce prince et de sonpremier ministre étaient favorables, ma's ilne se dissimulait pas que cellesde la nation ne sont pas les rnémes. Déjá plusieurs rixes s'étaient eneagéesentre les habitans de Berlín et des soldats de la garnison Franeaise -~et eu



traversant la Prusse j'ai eu lieu de m'assurer que l'on ne pouvait guére
compter sur cette alliée de nouvelle date.
IIparaít aussi que dans l'armée Autrichienne les ofEciers déclamaientpubliquement contre la guerre.
Quelque triste que son ce tablean, je crois l'avoirpeint sans exagération etl'avoir observé de sang froid. Mon opinión sur l'étendue du mal est la

méme que lorsque j'étais plus voisin du théátre.

No. VII

Ghiart, le 2 Septembre, 1812.
Monsieur le dúo de Feltre.

—
J'ai recu le rapport du duc de Raguse sur

la battaille du 22. IIest impossible de rien lire de plus insignifiant: ilya
plus de fatras et plus de rouages que dans une horloge, et pas un mot qui
fasse connaítre l'état réel des choses. Voici ma maniere de voir sur cette
affaire, et la conduite que vous devez teñir. Vous attendrez que le duc de
Raguse soit arrivé, qu'il soitremis de sa blessure, et á peu prés entiérement
rétabli. Vous lui demanderez alors de repondré catégoriquement a ees
questions. Pourquoi a-t-il livré bataille sans les ordres de son général-en-
chef? Pourquoi n'a t ilpas pris des ordres sur le parti qu'il devoit suivre,
subordonné au systéme general sur mes armées d'Espagnef IIy a lá «ti
crhne dinsubordination qui est la cause de tous les malheurs de cette affaire;
et quand méme iln'eüt pas été dans l'obligation de se mettre en communi
catión avec son general -en-chef pour exécuter les ordres qu'il en recevrail,
comment a-t-il pu sortir de sa defensive sur le Duero, lorsque, sans un grand
effort d imagination. ilétoit facile de coneevoir qu'il pouvoit étre secouru
par l'arrivée de la división de dragons, d'une trentaine de pieces de canon,
et de plus de 15 mille hommes de troupes Francaiscs que le roi avoit, dans la
main? Et eomment pouvoit>il sortir de la defensive pour prendre l'offensive
Bans attendre la reunión et le secours d'un corps de 15 a 17 mille hommes?

Le roi avoit ordonné á l'armée du nord d'envoyer sa cavalerie á son
secours; elle étoit en marche. Le duc de Raguse ne pouvoit l'ignorer,
puisque cette cavalerie est arrivée le soir de la bataille. De Salamanque a
Burgos il ya bien des marches. Pourquoi n'a-t-il pas retardé de deux jours
pour avoir le secours de cette cavalerie, qui luiétoit si importante? II
faudroit avoir une explication sur les raisons qui ont porté le duc de Raguse
á ne pas attendre les ordres de son généi-al-eu-chef pour livrer bataille sans
attendre les renforts que le roi, comme commandant supérieur de mes
armées enEspagne, pouvoit vetirer de l'armée du centre, de l'armée de Va
lence et de l'Andalousie. Le seul fonds de l'urmée du centre fournissoit 15
mille hommes de pied, et 2500 chevaux, lesquels pouvoient étre rendus dans
le méine temps que le duc de Ruguse faisoit battre son corps, et en prenant
dans ses deux armées, le roi pouvoit lui amener 40 mille hommes. Enfin le
duc de Raguse sachant que 1500 chevaux étoient purtis de Burgos pour lo
rejoindre, comment ne les a-t-il pas attendus?

En faisant coincide!" ees deux circonstances d'avoir pris l'offensive sans
l'ordre de son général-en-chef et de ne pas avoir retardé la bataille de deux
jours pour ne pas recevoii- 15,000 hommes d'infanterie que luiamenoit le
roi, et 1500 chevaux de l'armée du nord, on est fondé á penser que ce maré-
chal a craint que le roine participe au succés de la bataille, et qu'ila sac.-i-
fié á la vanité la gloire de la patrie et l'avantage de mon service.

Donnez ordre aux généraux divisionnaires d'envoyer les états de leurs
pertes. IIest intolerable qu'on rende des comptes faux et qu'on me dieá-



490 NAPIER'S PENINSULAR WAR,_ Prescrivez au general Clausel, qui eommande l'armée, d'envoyer la sitúa-tion avant et aprés la bataille. Demandez également aux chefs de corps des
situations exaetes. Finalement, vous ferez connoitre au duc de Raguse entemps opportun combien je suis indigné de la conduite inexplicable qu'*I

-
tenue, en n'attendant pas deux jours que les secours de l'armée du centre'etde l'armée du nord le rejoignissent. J'attends avec impatience l'arrivée dugeneral aide-de-camp du roi pour avoir des renseignemens précis. Ce qu'il
a écrit ne signifie pas grand'chose.

(Signé) Napoleón.

No. VIII.A.

¿ycractfrom General Souham's Despateh lo the Minister of War, Briviesea
Ind October, 1812

Par yotre lettre du 6 Oetobre vous m'annoneez que le due de Dalmatievenait de reunir son armée á Grenade et á Jacn, et que le roi alloit, se met-
tre incessamment en communication avec ce maréchal pour marcher de con-
cert sur Madrid. En conséquence de ees mouvemens je resolus de marcher
á la reneontre de l'ennemi, et de le forcer á lever le siege de Burgos. Le 18
toute mon armée se mit en mouvement sur trois colonnes, et le' 19 elleoccupait les positions ainsi qu'il suit. La droite á Termino', le centre surles hauteurs de Monasterio, et la gauche á VillaEscuso la Solano et VillaEscuso la Sombría. La journéc du 20 devait étre celle du combat, lorsque
je recus á l'instant, á deux heures du matin, par un aide-de-camp une lettre
de S. M. C. qui m'ordonne de ne point engager daffaire genérale,' et d'atten-
dre que par ses manreuvres lord Wellington soit forcé d'évacuer sa position
de Burgos ;amsi ilme faut renoncer a tous mes projets, et non sans un vio-ient chagrín, car je puis assurer V.E. que mon armée était parfaitement
disposee, et que j'aurais pu combattre l'ennemi avee avantage. Cependant
l'armée n'a des vivres que pour quatre jours, et á cette époque, si lord Wel-lington n'est point en retraite, je serai forcé de l'attaquer. J'entrevois moinsde peni de marcher en avant que de rétrograder. Dans un instant oü le
moral du soldat commence á se raffermir tout mouvement en arriére rroduitle plus mauvais effet.

'
(Signé) Comte Souham.

No. VIII.B.

Extracts from two letters written by the Duke ofFeltre to King Joseph,
dated Paris, St/t Od. and 19th Nov. 1812.

On one ofthe letters is the followingnote, in pencil, by the Duke of-Wellington:
"

Advantage ofEnglish newspapers.""
Sire,

—
J'ai l'honneur d'adresser ci-joint á votre majesté quelques extraits

des journaux Anglais les plus réeents dont j'ai ehoisi ce qui pourrait étre
de quelque intérét dans les circonstances actuelles.""Sire, —J'ai l'honneur d'adresser ci-joint á V. M. plusiers extraits des
journaux Anglais contenant quelques f'aits útiles ou intéressans á connaítre.',

These extraits taken from the Courier, Morning Post, Times, Statesman,
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and Morning Chronicle, eontain minute details upon the numbers, situation,
and destination of the Siciiian, Spanish, and Anglo-Portuguese armies, and
the most exact account of the reinforcements sent from England. Infine, a
complete system ofintelligence for the euemy.

No. IX

Extraet of a letter from Marshal Jourdan to Colonel Napier."
Soisy sous Etiole, 14 Janvier, 1829

"Le 10 Novembre, 1812, les armées du midi, du Portugal et du centre
se trouvaient réunies sur la Tormes. Vous counaissez la position qu'occu-
pait l'armée des allies. Cette position ayant été bien reconnue, dans la
journée du 11, par le roi, aecoinpagné du duc de Dalmatie, de plnsieurs
généraux et de moi, je proposai de passer la Tormes, guéable presque par-
tout entre Villa Gonzala et Huerta, et de nous porler rapidement sur
Calvarissa de Ariba, qui se trouvait au centre de la ligue des ennemis.
¿"esperáis que Lord Wellington ne pourrait éviter la bataille ;et jetáis
d'avis que nous devions faire tous nos efForts pour le forcer a l'accepter;
me flattant qu'avec une armée de 80 mille hommes, dont 10 mille de cava-
lerie et 120 pieces de canon,* nous étions en état de remporter un brillant
succés sur le méme champ de bataille oü quelques mois avant nous avions
essuyé un revers."

Le duc de Dalmatie, n'étant, pas de mon avis, proposa d'uller passer
le Tormes, a des gués qu'il avait reconnus á deux licúes au-dessus d'Alba:
ce partí était sans doute plus prudent ;mais ¡1 avoit. suivant moi, i'ii.eon-
vénicnt queje voulais éviter, c'est-á-dire, qu'il laissait á nos adversuires la
facilité de se retirer sans combattre. Cependant comme je n'étais revétu
d'aucun eommandement, tandis que le duc de Dalmatie avait sous ses or-
dres les deux tiers de l'armée, le roí juírea convenable d'adoptcr 6on plan
et lui en confia l'exécutiou ;vous en counaissez le résultat :ilfut tel que je
l'avais prévu."Pernicttez-moi, Monsieur, d'ajouter une reflexión. IIme semble que
Lord Wellington decide a battre en retraite, aurait dú commencer á i'opérer
le 14éme jour, oü nous franchímes la Tormes. En ne se mettant en mouve-
ment que le 15, ilse trouva dans la nécessité de défiler devant nous pen-
dant une partie de la journée ;et sans les mauvais temps, et surtoul sans
beaucoup trop de circonspection de notre cóté, il eút peut-étre couru
quelque danger."

On a publie que pendant leur retraite les allies ne perdirent que 50 ou

60 tucs, 150 blessés, 170 prisonniers. 11 est, cependant, certain que le nom-

bre de prisonniers Anglais, Portuguais, et Espagnols, conduits au quartier-
général á Salamanque, étoit le 2U Novembre, de 3520."

The justice of the marshal's opinión as to Lord Wellington having steyed
too long on the Tormes is eoufirmed by the following note of a eonversa-

tion held with the Duke of Wellington on the subject.
•

These numbers are somewhat below those Ihave afsifnerl to the French nrrOT;my

ealculaüon was made rr,.m íhe imperial muster rolU. bul the d.rTerence may ue easily mc-
connted for by the tangía of lim» which elar**" when Manhal Jourdan wroU Ib» le.t.r
Hri number» are evidently from memory, and probably he did nol mean to include th*
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"LordWellington -wouldhave fought the French on the oíd positi**"*
the Arapiles in 1812, notwithstanding their superior numbers, buthe su,«mitoo long at Salamanca." *

No. X

The Duke of Feltre, Minister of War, to the KingofSpain.

Paris, le 29 Janvier, 1813,
Sire— Jai eu lhonneur d'écrire á V. M. le 4 de ce mois pour lui fait»connaitre les intentions de l'empereur au sujet des affaires d'Espagne et laneceante de transportel- le qnartier-général de Madrid á Valladolid Cettedepeche a ete expediée par duplícate et triplicata, et j'ignore encoré si elleest parvenue a V.M. Depuis sa dépéche de Madrid du 4 Décembre ¡e suisprive de ses lettres, et ce long silence me prouve que les communications de

Madrid a Vittoria restent constamment interceptées. IIest vrai que lesoperations du general Caffarelli qui s'est porté avee toutes ses troupes dis-ponibles sur la cote de Biscaye pour dégager Santona fortement menace parlennemí et pareounr la cote, a domié aux bandes de la Castille une facilitéentiére dintercepter la route de Burgos á Vittoria. Les derniéres nouvellesque je recois al instant de l'armée de Portugal sont du 5 Janvier. A cetteepoque tout yétait tranqu.lle mais je vois toujours la méme dificultépoureommumquer. Cet etat de choses rend toujours plus nécessaire de s'occuper
oV 1esTr Sement

fi
et *»*1

°s'™r
,'t de bala >'er les P>-ovinces du nord etde les dehvrer enfin de ees bandes quiont augmenté en forces et en cousis-

ÍZtfíAu V°oiqm eX'-ge '^«Pe^Wement toute notre attention et tousnos errarte Cette pensee a tellement attiré l'attention de l'empereur que S.
iZnoZAv "\u25a0 qT tre f°18 suecessiv ement l'ordre exprés de renouveler
kttre Ai

exP1TSS, °-n de SeS ln,tention3 re J"ai déJá adressée a V M. par ma
drid ni,,t T' -1" Poul*,lengager^ revenir á Valladolid. á garder Ma-
3Anl aA seuIenl

q
ení; et a concentre,- ses forcea de maniere á

e \u25a0 en «™ a
lTA*dC lal'mée de Portn?al versle n0^ enNavarre,

leléSlfl'-n - ,dellVrei;SeS PrüVÍn0e8' etd 'y rétabli>' Ia tranquillité~
V

'e? a,ement fraPP e «Je r«Ut des choses dans le norddel'Es-
Tl m"?tt blen.co,mP':s la nec.esslté de Prendre un partí décisif á cet égard.
MrirnTr C/tteOCCasl .on- lalettre 1u

'
il a ™ l'tonneur d'écrireiV.

et vra de í„«;íe AU7' 6tJ
"

VU AilIui a Pásente un tablean frappant
dénéche d, , ," d6

rv
affaU'eS *íUÍ vient «"tiérement á l'appui de ma

fl rl!r 0m
'
ailt, Quant a P^cupation de Madrid, l'empereur m'or-

d'v„it a
de ™?lolr occuPel

'«ette capitale comme point central, et
lvLI™

'6 d6S h°Pltai,x et établissemens qu'il faudrait abandonner á
co^ZlLT VremyA

mouvement prononcé qu'il ferait vers le nord. Cette
dern ier mÓ?d

Se
r

le d0ltlemP orter sul'*****
«**.et jen'y ajouterai que le

la ZmZa d(?,,emPereura ce sujet; c'est que toutes fies convenanee? dansla position delEurope veulent que V.M. oecupe Valladolid, et pacifie leconti'ib,í;,.!nrneTer ÍJ6t rem?h faeÜÍt?ra teaucoup le second, et pour y
Zth- A,A%\

°
US

7
m7en? COmme P°ur éeonomiser un temps précieux, et

Zlml^lt TfAdeS AnglaIS'J e t'-ansmets directement aux généraux
X™fnt 6n flef l6S.a™éeS d"m,rd et de Port»8«l. ordres de l'em-
S IJ »

"
qUe T exec,'aíIon ne souffre aucun retard, et que ceux de V.M. pour appuyer et consolide!- leurs operations n'éprouvent ni lenteur a¡



dificulté lorsqu'ils parviendront á ees généraux. Je joins !ci copie de mes
lettres, sur lesqu'elles j'ai toujours reservé les ordres que V.M. jugera á-pro-
pos de donner pour l'entiére execution de ceux de l'empereur. Ma lettre
était terminée lorsqu'un aide-de-camp de M. le maréchal Jourdan est arrivé
avec plusieurs dépéches, dont la derniére est du 24 Décembre. J'ai eu soin
de les mettre sous les yeux de l'empereur, mais leur contenu ne saurait rien
changer aux intentions de S. M. L, et ne peut que confirmer les observations
qui se trouvent dans ma lettre. J'aurai l'honneur d'écrire encoré á V.M.
par le retour de Fofficier porteur des dépéches de M. le maréchal Jourdan.

Je suis, avec respect, sire, de votre majesté le tres hunible et tres obéis-
6ant serviteur,

Le ministre de la guerre,
Dúo de Feltea

No. XI.

Tlie Duke ofFeltre to the King of Spain,

Sire,
—

Depuis la lettre que j'ai eu l'honneur d'écrire á votremajesté le 29
Janvier, rempereur, aprés avoir pris connoissance des dépéches apportées
par l'aide-de-camp de monsieur le maréchal Jourdan, me eharge encoré de
réitérer son intention formelle et déjá deux fois transmise á votre majesté,
qu'elle porte son quartier general á Valladolid afin de pouvoir s'oceuper
efficacement de soumettre et pacifier le nord; par une conséquence néces-
saire de ce changement, Madrid ne doit étre oceupé que par l'extrémité de
la gauche, de maniere á ne plus faire partie essentielle de la position genérale
et á pouvojr étre abandonné sans ineonvénient, au cas qu'il soit nécessaire
de se reunir sur un autre point. Cette nouvelle disposition procure á votre
majesté les moyens de faire refluer des forces considerables dans le nord et
jusqu'á l'Aragon pour y détruire les rassemblemens qui existent, oceuper
en force tous les points importaos, interdire l'accés des cotes aux Anglais,
et opérer la soumission enticre du pays. IIest done d'une importance ex-
treme pour parvenú á ce but, de profiter de l'inaetion des Anglais, qui per-
met en ce moment l'emploí de tous nos moyens contre les insurges et doit
amener promptement leur entiére destruction, si les operations entreprises
pour cet effet sont conduites avec i'aetivité, l'énergie et la suite qu'elles
exigent. Votre majesté á pu se convaincre par la longueet constante Ínter
ruption des communications autant que parles rapports qui luisont parve-
nus de toute l'étendue du mal, et de la nécessité d'y portel- remede. On ne

Feut done mettre en doute son empressement á remplir les intentions de
empereur sur ees points importans. Des changemens qui ont eu lieu pour le

eommandement en chef des armées du midi, du nord, et de Portugal, me font
espérer que votre majesté n'éprouvera plus de dificultes pour l'exécution de
ses ordres et que tout marehera au méme but sans contradiction, et sans ob-
stacle. Ces nouvelles dispositions me dispensent de repondré á difiérenos
observations contenues dans les lettres de votre majesté, et m'engagent á
attendre qu'elle me fasse connoítre les résultats des changemens ordoniiee
par l'empereur. Je ne dois pas oublíer de prevenir votre majesté d'un ordre
que sa majesté impériale m'a chargé de transmettre directemeut á monsieur

le general Reille pour lui faire envoyer une división de son armée en -•*\u25a0

varre dont la 6¡tuation exige impérieusement des secours prompts et efi-
caces. Cette disposition ne peut contrarier aucune de celles que votre
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majesté sera dans le cas d'ordonner á l'armée de Portugal pour concourir
au méme but et amener la soumission des provinces du nord de l'Espagne.

Je suis, avee respect Sire. de votre majesté le tres humble et tres obé'is-sant serviteur,
Le ministre de laguerre,

Dúo de Feltre.

No. XII.

Duke of Feltre to the KingofSpain.
Paris, le 12 Fevrier, (No. 2)1813.

Sire.— Par ma lettre de ce jour, No. 1, j'ai eu l'honneur de faire connaitrea V.M. les intentions de l'empereur sur les operations á suivre en Espagne
La présente aura pour but de repondré plus particuliérement á la lettredont V. M. m'a honoré en date du 8 Janvier, et que j'ai eu soin de mettresous les yeux de l'empereur. Les plaintes qu'elle contient sur la conduite
du maréchal duc de Dalmatie et du general Caffarelli deviennent aujourd'hui
sans objet par- l'éloignement de ees deux généraux-en-chef. Je dois cepen-
dant prevenir V M. qu'ayant fait connaitre au general Caffarelli qu'on sepkigna.t á Madrid de ne point rece voir de comptes de l'armée du nord cegeneral me répond sous la date du 27 Janvier qu'il a eu l'honneur de ren'drea V M. des comptes extrémement fréquens, qu'il luiacnvoyé la situation deIarmee et des doubles des rapports qui me sont, adressés. Le general Caf-farelli ajoute qu'il avait demandé á VM. d'ordonner que deux divisions del'armée de Portugal vinssent appuyer les operations de l'armée du nord etIIpense que ees lettres se seront croisées avec les dépéches de Madrid par-
ce que les courriers ont éprouvé beaucoup de retard, mais ily a lieu de pré
eunier que tout ce qui a été adressé de l'armée du nord a du parvenir áMadrid avant la fin de Janvier. V. M. reitere dans sa lettre du 8 Janvierses demandes relativement aux besoins de larmée. Toutes ont été misessous les yeux de l'empereur. S. M. I. m'ordonne de repondré au sujet desfbuds dont la demande se retrouve dans plusieurs dépéches precedentes ouelargent necessaire aux armées d'Espagne se serait trouvé dans ees richés etfértiles provinces devastees par les bandes et par les juntes insurrectionnelles \u25a0

quen soecupant avec 1 act. vité et la vigueur convenables pour rétablirlordre et la tranquilhté, on y gagnera toutes les ressources qu'elles peu-
vent eneore offru-, et que le temps raménera dans toute leur éteiidue C'estdone un motif de plus pour V. M. d'employer tous les moyens dont elle dis-pose pour mettre finá cette guerre interne qui trouble le repos des habitanspaisibles ruine le pays fatigue nos armées et les prive de tous les ayuntasesquelles trouveraient dans l'occupation tranquille de ees belles contraes.LAragon et la Navarre aujourd'hui sous les lois de Mina alimentent deleurs productions et de leurs revenus cette lutte désastreuse, ilest temps demettre un terme a cet etot de choses et de faire rentrer dans les mains dugouvernement legitime les ressources d'un pays florissant lorsqu'il est paisi-ble mais quine servent aujourd'lnii qu'á son détriment,

*
P

sant sm'iteur" reSPeCt ' **
U humble et trés oMs

-
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No. XIIL

Tlie Duke of Feltre to the Kingof Spain.

Paris, le 12Février, 1813.
Sire,—J'ai eu l'honneur d'écrire trois fois á V. M. dans le courant de Jan-v or,pour luí transmet.tre les intentions de rempereur sur la conduite desaffaires en Espagne, et j'ai eu soin de faire expédier toutes mes dépéches au

moms par triplícate, tellement queje puis et dois espérer aujourd'hui qu'el-
les sont parvenúes á leur destinafion. Je recois en ce moment le dup"
d'une lettre de V. M. en date du 8 Janvier, dont le primate n'est point
arrivé et j'yvois une nouvelle preuve de la dificulté toujours subsistante
de communication ;_ les ineonvéniens de cet état de choses deviennent plussensibles dans les circonstances actuelles, oü ilétoit d'une liante importance
que les ordres de rempereur recussent une pi-ompte execution. S. M. I.pénétrée de cette idee, attend avec une véritable impatience de savoir cequi s'est operé á Madrid, d'aprés ses instructions, et cette attente, journelle-
ment decue luifait craindre qu'on n'ait perdu un temps précieux, les An-
glais étant depuis plus de deux mois dans l'impuissance de rien faire. L'em-pereur espere du moins que lorsque V. M. aura eu connaissance du 29'™bulletin, elle aura été frappée de la nécessité de se mettre promptement en
communication avec la France et de l'assurer par tous les moyens possibles.
On ne peut parvenir á ce but qu'en faisant refiuer successivement les forces
dont V. M. peut disposer sur la ligne de communication de Valladolid á
Bayonne, et en pprtant en outre des forces sufisnntes en Navarre et en Ara-
gón pour combatiré avec avantage et détruire les bandes qui dévastent ees
provinces.

L'armée de Portugal conibinée avec celle du nord est bien suffisnnte pour
remplir cet objct, tencua que les armées du centre et dumidi, occupant Sa-
lamanque et Valladolid,présentent assez de forces pour teñir los Anglais en
éehec en attendant les événements. L'empereur m'ordonne de réítérer á
V. M. que l'oeeupation de Valladolid comme quartier general et résidence
pour la personne est un préliminaire indispensable a tout operation. C'est
de la qu'il faut diriger sur la route de Burgos et successivement sur tous
les points eonvenables, les forces disponibles qui doívent renforcer ou se-
conder l'ai-mée du nord. Madrid et méme Valence ne peuvent étre consi-
deres dans ce systéme que comme des points á occuner par l'extrémilé gauche
de la ligue, et nullement comme lieux á maintenir exclusi-vement par une
eoncentration de forces. Valladolid et Salamanque deviennent aujour-
d'hui les points essentiels entre lesquels doívent étre réparties des forces
prétes a prendre l'offensive contre les Anglais et á faire échouer leurs pro-
jets. L'empereur est instruit qu'ils se renforcent en Portugal, et qu'üs
paraissent avoir le double projet ou de pousseren Espagne ou de partir du
port de Lisbonne pour fuire une expedition de 25 mille hommes, partie
Anglais partie Espagnols, sur un point quelconque des cotes de France, pen-
dant que la lutte sera engagée dans le nord. Pour empécher l'exécution de
ce plan ilfaut étre toujours en mesure de se porter en avant et menacer de
marcher sur Lisbonne ou de conquerir le Portugal. En méme temps ilfaut
conserver des communications aussi sures que fáciles avec la France pour
etre promptement instruits de tout ce qui s'v passe, et le seul mojen d'y
parvenú- est d'employer le temps oü les Anglais sont dans l'inaction pour
pacifier la Biscay e et la Navarre comme j'aieu soin de le faire connaitre á

,"*°-ans mes precedentes. La sollieitude de l'empereur pour les affaires
d'Espagne lui ajant fait réitérer á plusieurs renriíes et reiroduire sou»
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toutes les formes ses intentions á cet égard je ne puis achever mieux de leeremplir qu'en recapitulan! les idees principales que j'ai eu l'ordre de fa reconnaitre a V. M. Occuper Valladolid et Salamanque, employer avec laplus grande actiyité possible tous les moyens de pacifier la Navarre et1 Aragón, maintemr des communications tres rapides et tres sures avec laFrance, rester toujours en mesure de prendre l'offensive au besoin voilá cequelempereui.mepresc,-itdefaireconsidérer a V. M. comme instrúctionge érale pour toute a campagne et qui doit faire la base de ses operation"J ai a peine besoin d'ajouter que si les armées Francaises en Espagne Trestaient oísives et laissaient les Anglais maitres de faire des expedition fsur noscotes, la tranqmllite de la France serait compromise et la décadence de nosaffaires en Espagne en serait l'infailliblerésultat

ser^itoÚr
*T°°

reSPeCt '"^
V
°tr<í majeSté le trés hümble et trés obé^ant

Le ministre de la guerre,
Dúo de Feltre.

No. XIV.

The Duke ofFeltre to the King of Spain.

Paris, le 12 Mars, 1813.
Sire,—La dificulté toujours subsistente des communications a apport.dans nía correspóndase avec V. M des retards considerables et de lonVue»luterruptions dont les resultáis ne peuvent étre que tres préiudieiables auservice de l'empereur Depuis plus de deux moisj'expédieVns cess e partous les moyens possibles ordre sur ordre pour faire exécuter les dispositions

Sirve,™ 'T 1\-" t- je t?' aUCU"e CCTtÍtude 1Ue ces °*™«oientparvenus a leur destmat.on. L'empereur, extrérnement mécontent de cetetat de choses, renouvelle sans cesse l'mjonetion la plus precise de le fairecesser, et jignore encoré en ce moment si les mouvemens prescrita se prépa-rent ou s executent, mais je vois toujours davantage que si des ordres relatifsa cette mesure doívent partir de Madrid cela entrainerait une grande perte
„b

eT'- ,mpereU1
' e" a été fraPPé- "

devient donctout-á-fait,indispen-
ÍZ'deS fartf

™ moment de la voie ordinaire et des dispositions parlesquelles tout devrort émaner de V. M. au moins pour ce qu/concern/le
dhectemenTn 66 f?*^ J< * P''ends

J
P our <**«<**le %rti dadresserduectement aux generaux commandant de ees armées les ordres d'exéeutionqm dans d autres circonstances devraient leur parvenú- de Madrid et i'ai1honnenrdadreBserci-jointaV.lt copies des lettres que j'ai écritcs augeneral Reille et au general Clauzel pour determine!- enfin l'arrivée de, reníoi-ts absoliiment necessarres pour soumettre l'Aragon, la Navarre et la Bis-T/mhlTJId da"S n,\1?ttre aU génél'al Cla"zel me dispensentde metendre davantage sur cet objet important. V. M. y yerra surtoutqu en presenvant l'exécution prompte et entiére des ordres de l'empereur

3
de V TT refe''Ve leXel'C1C

" de r"*«*«supérieureremise entre les mains
des o'nvile T<?11 Y0 ''se '*ve.egalem t la d¡rection ultél.ieure des opél.ationsaes qu elle pourra les condmre par elle-méme
nonr^l™S Précédeníes dépéches sont d'ailleurs assez precises sur ce pointpour ne laisser pas de doute á cet égard. F



The Duke ofFeltre to lite King.

Paris, 18 Mars, 1813.
Sire,

—
Parmi les lettres dont V. M. m'a honoré, la plus récente de celles

qui me sont parvenúes jusqu'á ce jour est du 1Février, et je vois qu'á cette
époque V. M. n'avait point encoré recu celle que j'aieu l'honneur de lui
adresser par ordre de l'empereur le 4 Janvier pour l'engager á transférer
son quartier-général á Valladolid. Cette disposition a été renouvelée dans
toutes mes dépéches postérieures sous les dates des 14, 19 Jnnvier, 3, 12, 25
Fevrier, 1, 11 et 12 Mais, sans avoir eu jusqu'á present de ccrtitude que mes
lettres fussent arrivées á leur destination. Enfin une lettre de M. le duc
d'Albuferaendatedu4Mars, me transmit copie de celle que V.M.luiaadrcssée
le 23 Février pour le prevenir que ma lettre du 4 Janvier est arrivée á
Madrid, et qu'on s'y préparait á exécuter les dispositions prescrites par l'em-
pereur. Ainsi c'est de Valence que j'ai recu la premiére nouvelle positive
á cet égard, et cette circonstance qui dévoile entiérement notre situution
dans le nord de l'Espagne est une nouvelle preuve de l'extréme uigence des
mesures prescrites par rempereur et de tout le mal que d'inexplicables re-
tards ont causé. S. M. I. vient á cette occasion de me réitérer l'injonction
de faire sentir a V.M. la fausse direetion qu'ont prise les affaires d'Espagne
par le peu de soin qu'on a apporté á maintenir les communications avec les
frontiéres. L'empereur est étonné qu'on ait si peu compris á Madrid l'ex-
tréme importance de conserver des communications sures et rapides avec la
France. Le défaut constant de nouvelles était un avertissement assez clair
et assez positif de l'impuissance oü se trouvait l'armée du nord de proteger
laroute de Madrid á Bayonne. L'état des affaires dans le nord de l'Europe
devait plus que jamáis faire sentir la néeessité de recevoir des nouvelles de
Paris et de prendre enfin des mesures décisives pour ne pas rester si longue-
ment dans un état d'isolement et d'ignorance absolu sur les vues et Pinten-
tion de l'empereur. V.M. avoit trois armées á sa disposition pour rétablir
les communications avee l'armée du nord, et fon ne voit pas un mouvement
de l'armée de Portugal ou de celle du centre qui soit approprié aux circon-
stances, tandis que l'inaction des Anglais permettnit de protiter de notre
supériorité pour chasser les bandes, nettoyerla route, assuror la tranquillité
dans le pays. L'empereur m'a ordonné de faire connaitre sa facón de peiMM
sur cet objet au general Reille, auquel j'ai adressé directement les ordres de
S. M. I.pour les forcee qu'il a dü mettre sans retard sous les ordres du gene-
ral Clauzel ainsi que j'ai eu l'honneur d'en prevenir V. M. par mes lettres
des 29 Janvier, 3 Février et 12 Mars. En effet les circoustances rnndent
cette mesure d'une extreme urgenee. L'inaction oü l'on est resté pendant
l'hiver a enconragé et propagé l'insurrection. Elle s'étend maintenant de la
Biscaye en Catalogue, et l'Aragon exige, pour ainsi diré, le méme emploi
des forces pour le pacifier, que la Biscaye et la Navarre. IIest done de la
plus haute importance que V. M. étende ses soins sur l'Aragon comme sur

les autres provinces du nord de l'Espagne, et les événemens quise préparent
rendront ce soin toujours plus néeessaire. D'un cóté toutes les bandes ehas-
sées de la Biscaye et de la Navarre se trouveront bientót forcees a refluer
dans l'Aragon. et d'autre part l'évacuatien de Cuenca, par résultat du
mouvement general des armées du centre et du midi pnverait le general
Suchet dü toute communieution avec V. M. dans un moment ou les ennemis

se renforcent devant luid'une maniere assez inquietante. IIest done tres

important de se procurer une autre ligue de communication avec \uk-nee

et cette ligne ne peut s'éteblir que par l'Aragon. C'est a votre majesté
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qu'il appartient, de donner á eet égard les ordres nécessaires. IIsuffra sans
dorrte de luiavoir fait connaitre l'état de dioses et la position du maréchal
Suchet pour lui faire prendre les déterminations que les circonstances ren-
draient les plus eonvenables. IIme tarde beaucoup d'apprendre enfin de
V. M. elle-méme l'exéeution des ordres de l'empereur et de pouvoir satisfaire
sur ce point la juste impatience de S. M. I.

No. XV

Joseph O'Donnel to General Donkin.

Dear Sir,
—

The letter yon did me the honor to adress to me on the 6thof September has been mislaid all this long time on account of my being
separated from the armie since the moment Igave np the command of it,
and it was only last night Ihad the pleasure of receiving it. Ifeel a greatcomfort in seing han officer of your reputation affected so kindly with thesorrows which so unlucky as undeservedly (Ibelieve) fallupon me as a eon-sequence of my shameful defaite at Castalia. But Ibeg to be excused if l
continué this letter inFrench. Ikno you understand it very well and Ican not explain my toughts so well in English. Je crois, M. le general quetout mihtaire, instruit des faits. et á la vue du malheureux champ dé ba-
taille de Castalia, ou du plan qui le représente, doit faire le méme raisonne-
ínent que vous avez fait, á monis qu'il ne soit épris des petites passions etdes prejuges qui ne domincnt que trop souvent les hommes. Je crois l'avoirdemontre a 1evidence dans mon rapport officiel au gouvernement (que vousdevez avoir vri imprimé) aecompagné de la carte des environs et des
copies de tous les ordres que je donnai la veille du combat. J'aurois cer-toinement été yainqueur si l'officier qui commandoit les 760 chevaux, avecdeux pieces de 8 á mon aile gauche, eút obéi mes ordres, ou eút seulement
tacha de se laieser voir de loinpar la cavalerie ennemie, qui au nombre de400 chevaux étoit stat.onnée dans le village de Viar;mais point du tout, cetoftcier, au lieu de se trouver sur Viar au point du jour de la bataille, pour
teñir «lechee la cavalerie ennemie, pour la battre s'il en trouvoit une
occasion probable, ou pour la suivre en tout eas, et l'empécher de tombersur Castalia impunemeut, eomme illui était trés expressément ordonné pardes ordres ecrits qu'il avoue, cet officier alia se eacher derriére Villena et
quoiqu ilentendí! le canon de Castalia, et qu'il fútinstruit de la marche desdragons de \iai- par la route d'Onil.il resto tranquillement en position de1 autre cote de Villena jusqu'á passé huit heures du matin. Nous étionsdeja battus, et trois malheureux bataillons haches en pieces (quoiqu'avant
i-epousse la premiere eharge) quand M. le brigadier Santistevan se mit enmarche de \ illcna pour venir á mon secours. Jugez done, mons. le general
si jaipu empecher ce desastre. Cependant, le publie, qui ne peut iuo-ei-que par les resultáis, se dechaina d'abord contre moi, ct je ne m'en plañíspas, car cela etoit fort naturel: c'est un malheur atteché á notre profession
et que les generaux Espagnols doivent ressentir sur tous les autres ptiis-quils font la guerre sans ressources, et manquant de tout contre un éniiemiaguerrí qm ne manque de rien; mais je me plains des Cortes de la nation, jeme plains de ees peres de la patrie, qui sachant que j'avois demandé moi-me.ne a etre jugo par un conseil de guerre, ont, cependant donné le ton alopinión lublique se repaudant en invectives contre mon frére le régent,

Malaga, the Uh Decembre, 1812.



avant de savoir si je suis en effet coupable. Aprés un pareil raitement,
et dans l'état de misére et de détresse oü se ti-ouvent nos armées, oü trou-
vera-t-on des généraux quiveuillent exposer leur honneur, et en accepter le
eommandement? Quant á moi je servu-ai ma patrie par devoir et par ineli-
nation jusqu'au dernier soupir, mais je n'accepterai jamáis aucun eomman-
dement, supposant qu'il me füt offert. Les informations que l'on prend
relativement á l'affaii-e en question ne sont pas encoré finies, car tout va
doueement chez nous. J'en attends le résultat ici avee l'aveu du gouverne-
ment, et aussitót que l'on aura prononcé en justice j'iraime présenter comme
simple volontaire dans une de nos armées si l'on ne veut pas m'employer
dans ma qualité de general subalterne. Je vous ai trop ennuyé de mes
peines ;c'est que j'en ai le coeur navré, et que votre bonté m'a excité á
m'en soulager en vous les racontant. IIme reste encoré un espoir flatteiir,
c'est le jugement de tous mes camarades qui ont vu de prés mes dispositions
á 1'affaire de Castalia, et les efforts que j'avois faitpendant sept mois, luttaut
toujours contre la détresse et le désordre, pour préparer á la victoire une
armée qui étoit tout-á-fait nulle quand je fus obligé á en prendre, malgró
moi, le eommandement. Je m'estimerai heureux, monsieur le general, de
mériter aussi ie suffrage d'un officier aussi distingué que vous l'étes, et je vous
prie d'agréer le témoignage du sincere attachement de votre tres humble et
trés obéissant serviteur, Josef O'Donnell.

Monsieur le general Donkin,
&c., éc.

No. XVI.
Freneda, February 25th, 1818.

Sir, Ihave received your letter of the 12th instant, regarding the eon-
duct of the second Italian regiment, and Ientirely concur in all the mea-
sures you have adopted, and applaud the decisión and firmness of your
eonduct. Iam prepared, likewise, to approye of whatever you shall de-
termine, upon deliberation, regarding the future state of the men of the
regiment, whether to be formed into a regiment again, or not; or if so
formed, whether to be kept as part of the army or sent back to Sicily.

The foreign troops are so much addicted to desertion that they are very
unfit for our armies, of which they necessarily form too large a proportion
to the native troops. The evil is aggravated by the practice which pre-
vails of enlistÍDg prisoners as well as deserters, and Frenchmen as well as

other foreigners, notwithstanding the repeated orders of government upon
the subject. The consequenee is, therefore, that a foreign regiment cannot

be placed in a situation in which the soldiers can desert from it, that they
do not go offinhundreds ;and in the Peninsula they convey to the enemy
the onlv intelligence which he can acquire. -

With this knowledge Iseldom if ever use the foreign British troops of
this army on the duty of outposts ;and whatever you may determine re-

garding the second Italian regiment, Irecommend the same practice to your
consideration. .

There is nothing new on this side of the Península, The armies are

nearly in the stations which they took up in the end of November.
Ihave the honor to be, Sir,
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No. XVIT.
Extraet of a letter from the Marquis of Wellington to Lieutenant-general SirJohn Murray, dated Freneda, April6th, 1818."

In regard to feeding the Spanish troops inSpain, Ihave invariably setmy face against it, and have never consented to it or done it, even for aday in any instance. My reasons are, first that itentails upon Great Brit-ain an expense which the country is unable to bear; secondly, that it en-tails upon the department of the army which undertakes ita detail of busi-ness, and a burthen in respect to transport, and other means to which thedepartments ifformed upon any modérate scale must be quite unequal \u25a0

thirdly,Iknow from experience that if we don't interfere, the Spanish
troops, partieularly ifpaid as yours are, and in limitednumbers willnotwant food inany part of Spain, whereas the best and most experienced ofour departments would not be able to draw from the country resources forthem. Ihave already consented to the formation ofa magazine for the useof General Whittingham and General Roehe's corps for a certain number ofdays, ifit should be found necessary to give them assistance of this de-
scription. Ican go no farther, and Iearnestly recommend to you ifyou
give assistance at all, to give over a magazine to last a given time but notto take upon yourself to supply the Spanish troops engaged in operations.It,however, you should notwithstanding this recommendation take uponyourself to give such supplies, Imust object, as commander-in-c'hief of theSpanish army;to your giving more than bread to the troops who receivepay, as that is positively contrary to the regulations and customs of thehpanish army Irecommend to you also to attend withcaution to the de-mands of both General Whittingham and General Roche, and to observethat m proportion as you willcomply with their demands, demands willbemade upon you by General Elio and others, and you willinvolve yoursell ina scale _of expense and difficulty, which willcramp all your operations andwhich is quite inconsistent with the views of government on the easterncoast of the Península.

No. XVIII.
GENERAL STATE OF THE FRENCH ARMY,APRIL 15th, 1812.

EXTRACTED FItOM THE IMPERIAL MUSTER-ROLLS.
Present under arms. Detached.

Men. Horses. Men. Horses.• 55,797 11,014 2,498 700. 19.148 3,993 144 51. 56.937 8,108 4,394 2 278. 16.830 1,873 21 6. 14,786 3,269 2 095 658.. 28.924 1.259 1.163 49.. 48,232 7,074 1,309 72

Hospital. 'Effective.
Armée du Midi

Centre
Portugal.. .
Ebre
Aragón....
Catalogne ..
Nord

0,065
Men.
64.300
19,916
69 037
20,276
18.918
35,627
58,270

Horses.
11,714

4,044
10,386
1,879
3,927
1,308
7,213

624
7,706
3,425
1,467
5,540
8,677

Totai 2-")654 36,500 12,224 3,814 33,504 286,440 40,471

Reserve de
Bayonne 4,038 157 36 35 865 4,939 192

Grand Total 244,092 36,747 12,260 3,849 34,369 291,379 40,663
(JiTic guards attaehed )

to the army of the V 6,497 1,655
south )

Troupes Espagnol^H 33,95-2 525 „
258 6,755 1,497

Total Espagnols 40,419 2,180

„ 33,952 525

258 40,707 2,022



GENERAL STATE, MAY 15, 1812.
Present under Arms.

Men. Horses.
Armée du Midi. 56.031 12,101

Centre 17.39.3 4.208
Portugal... 52,618 7,244
Aragón 27,21 8 4,768
Catalogue.. 33,077 1.577
Kord 38,771 6,031

Detached. Hospital

Men. Horses^B
2.787 660 \u25a0

158 37 \u25a0
9.750 I \u25a0

605 \u25a0
267 \u25a0
__\u25a0

Ven. Cavalry. Artillerr
6: 470 7,311 4,310
19.2113 3,332 4211
70,700 4.481 3,448
35 377 2,976 l,S*r<n
41.530 l,:í76 279
49,098 4,443 1,163

Total.

4.652
766

8.332
3.701
6 009
7,767

Total
Oíd Reserve at

225,710 35,929 21,557 3,378 31.227 279,378 23,919 11,630

Bayonne
New Re erve at

Bayonne

3,894

2,598 116 3,176 „
221 1,642 „ 964 6,500 207 ,,

General Total.. 232,202 36,266 26,375 3,378 32,196 291.647 24,229 11,630

5 5,769 103 „

GENERAL STATE OF THE FRENCH ARMIES, MARCH 15, 1813.
Present under arms

Men. Horses.
Armée iluMidi. 36 605 6.002

Centre 16,227' 1.966
Portugal... 34,825 3,654
Aragón 36.315 3,852
Catalogne.. 27.323 1.109
Nord 40,476 1,978

Res'rve de Bayonne5,877 55

Detached.
Men. Horses.
2,060 1,617

940 76
157 „

55 „
110 „
41 u
80

Hospital.
Men. Cavalry. Train.

45,809 H.I15II 2,601
19.568 2,790 451
42,713 6,726 2,149
3s,8l2 6,123 1.799
29,446 1,884 635
48,547 3,171 830
6,591 78 21

Total.

7.144
2.401
7.731
2,442
2,013
8,030

634

Total 197,648 19,516 3,443 1.693 30,395 231,486 29.423 8,4t-6

The operations and misfortunes of the French prevented any general
states being sent home between the lñth of March and the 15th of August,
1813, when a new organization of the armies took place ;but the numbers
given in the narrativo of thishistory are the result of calculations founded
on the comparison of a variety of documents, and are believed to be a very
cióse approximation to the real strength of the armies.

ESPECIAL STATE OF THE ARMY OF PORTUGAL, JUNE 15, 1812.
No. XIX

HEAD-QUARTERS, TOROESILLAS.

Present under arms. Detached. Hospital.

I
Men. Horse». Men. Horses. Mon.
5,138 „ 319 „ 516 5.973
7405 „ 678 „ 613 8.690
5,517 „ 12 ,. 926 6,485
5.056 „ 214 „ t-(i2 6.132
5.269 ., 5X3 „ 1513 7,370
5,021 „ 124 „ 720 5.865
6,352 61 „ ,. 1905 8,257
6.181 139 68 „ 6i5 7,432

Tota!.
Car. Traía

lst división
Olausel
Ferey
Sarrut
Maucune

7tT¡
8th \u25a0
LightCavalry, 1 Cunolo escaaronsj
Dragoons .
Artillery - .\u25a0

\u25a0..^MÜdll-l'„:':.rH

Brennier
.Thomiéres
Bonnet ...

i» n
61 „

139

Boyer 1,359
3,612
. 414. 955. 325

1.3:6
1378 479
2339 513

1393 1073
86

no

15

1.954
4.345

2.705 1722

565
I,«SI

340

2148

et Infirme;
1107 51

75 ,,

Total 54 550 6506 4184 991 86.13 67.370 4059 3244
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From these 54,550 men, present under arms, must be educteTffiel
lery, engineers, equipages, and garrisons, the offieers and sergeants!
the losses sustained between the siege of the forts and the battle of
manca ;the result willbe about 42,í)00 sabres and bayonets in the bat

ai

a

Renforcements rnmarche de l'armée du nord
Do de Bayonne

1,370
12,676

Note.— These troops did not joinbefore the battle of Salamanca,

ARTILLERY OF THE ARMY OF PORTUGAL, JUNE 15, 1812.
MATERIEL.

f Poid et calibre Nombre.
Canon de 12 lbs. 2t

4 ¿o] 33 i-Total des canons... 60
3 do! 5J

Obusiers de 6 pouces íí,
,Ditto de 4 uouces 3 lignes 3 jJ otal des opusiera. .14

Boches á fea

Total

{These l
arrived ¡

the battl
82

TOTAL LOSS OF THE ARMY OF PORTUGAL FROM JULY 10
AUGUST 10, 1812, INCLUDING THE BATTLEOF SALAMANCi

EXTRACTED FROM THE IMPERIAL MUSTER-ROLLS.

Tués. Blessé»,.. ,. 1
1•• „ 1

f Duke de Rap-use^B
IGeneral Clausel^BjGeneral Bonnet^B
|General Ferrey.^í^^B

General Ti-,-.nij\u25a0\u25a0!-h-<^^|
[General "Desgravier Bertholet 1

General Carrie }General Menne
Colonel Richemont ,
lie Clerc de ftlontpree 1
Darel

Ofíiciers superieurs

1 Frisormú
1
1Aide-de-camp du duc de Raguse,

Total Tués 4 Blessés7

Ofíiciers inferieurs et soldats Tués ou Pris.
162

3,867

Blessés. Train
Ofíiciers
Soldats.

232
7,529

Grand Total 4,029 7,761

Ofíiciers et soldats 12,435
Chevaux 1,190
Canons 12
Deux aigles de 101 eme Regí, de ligue,
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No. XX

STRENGTH OF THE ANGLO-PORTUGUESE ARMY UNDER LORD
YISCOUNT AVELLINGTON, ON THE MORNING OF JULY 22, 1812.

EXTRACTED FROM THE ORIGINAL MORNIÍÍG STATE.

JVoíe.
—

The numbers are exclusive of offieers, sergeants, trumpeters, artillerymen, and
staff, showing merely the sabres and bayonets in the field.

British cavalry, one división, pr*sent under arms. 3,314 men, 3,388 horses.
liritish infantry, seven divisions do 22,067 „ „ „

TotalBritish . 25,381
I»Urban's Portuguese cavalry, three^^^Hregiments, about
Portuguese infantry, seven clivisionSj^J

and two independen! brigades.... 16,107

1,500 These troops are not in the state.

17,517

Total Anglo-Portuguete
Carlos d'EspaSa's Spanish división, about 3,000
Julián Sánchez' cavalry 500

..42,898

3,500

Sabres and bayonets 46,3i)d

NUMBER OF BRITISH, GERMÁN, PORTUGUESE, AND SPANISH
GUNS AT THE BATTLE OF SALAMANCA.

Weight of calibre. No. of guns.
6 lbs. 18
9 lbs. 12

12 lbs.
'

13
9 ll.s. 6

, 24 Ib. howitzers 6

British horse artillery
Foot do.
Do. do.

Germán do
Portuguese and British brigaded together,

One Spanish battery...

General total 60 pieces.

No. XXL

OFFICIAL REPORT OF THE LOSS OF THE ALLIES ON THE TRA-
BANCOS AND GUARENA RIVERS, JULY 18, 1812.

Offieers. Sergeants.¡1 Rank and file.
56

274
27

59 killed
Horses. Ríen,

British 65 wounded
SI mis* ng..


